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ния в исследовании венгерских диалектов

и межъязыковых контактов. Венгерское
правительство наградило П. Н. Лизанца

Почетной Грамотой Pro Cultura Hunga-
гlса. Он избран также Почетным членом

Венгерского языковедческого общества.

Профессор П. Н. Лизанец принимает

активное участие в общественной жизни

университета, города и области. Он уже

более 20 лет является председателем

президиума областного Общества совет-

ёко-венгерской — дружбы, председателем

комиссии MO работе среди населения

венгерской и румынской национальностей

Закарпатского областного общества «Зна-

ние».

Ученики и коллеги сердечно поздрав-
ляют П. Н. Лизанца с шестидесятилети-

€M, желают ему здоровья, творческой ак-

тивности, сил для служения науке и ин-

тересам — многонационального — населения

родного Закарпатья.

(Ужгород)Е. И. ГОРВАТ

ШЕСТИДЕСЯТИЛЕТИЕ 3. В. УЧАЕВА

Известному марийскому языковеду 3. B.

Учаеву исполнилось 60 лет. Родился он

22 мая 1930 г. в дер. Учейкино (Учим-
сола) —Волжского района —Марийской
АССР в семье крестьянина. После окон-

чания — Учейкинской семилетней —школы

из-за нехватки учителей стал преподавать
в начальных классах той e школы.

В 1945—1948 г. он учился в Сотнурской
средней школе и окончил ее с серебря-
ной медалью. Затем один год он прора-
ботал —учителем B — родной — деревне.
В 1949 г. поступил в Марийский госу-

дарственный педагогический институт им.

Н. К. Крупской, который успешно окон-

чил в 1953 г. После окончания института
3. В. Учаева как способного молодого

специалиста направили на работу в Ма-

рийский научно-исследовательский инсти-

тут языка, литературы и истории в сек-

тор языка. Здесь началась его активная

научная деятельность, например, участие

в составлении словарей марийского язы-

ка: «Марий орфографический словарь»
(Йошкар-Ола 1954), «Курык марий ден

олык марий мут-влакым — таррастарыме

словарь» (Йошкар-Ола 1955), «Марий-
ско-русский словарь» (Москва — 1956).
Лексикографическую работу He прекра-
щает юбиляр и в последующие годы.

Большую работу провел он при состав-

лении «Русско-марийского словаря» (Мо-
сква 1966), а также обновленного орфо-

графического словаря (Иошкар-Ола
1972). .

Научные интересы 3. В. Учаева весь-

ма обширны, они затрагивают все сторо-

ны марийского языкознания. Участие B

работе над различного типа словарями
позволило ему заняться семантикой сло-

ва. Им написаны статьи: «Калькирование
в марийском языке в его отношении к

русским заимствованиям» (— Проблемы
русско-финно-угорского двуязычия, Йош-

кар-Ола 1982), «Лексика и ее стилисти-

ческое расслоение» (Ончыко, № 4, Йош-

кар-Ола 1975) и др. Не обойдена вни-

манием проблема русско-марийских язы-

ковых контактов, о чем свидетельствует

статья «Русские заимствования в марий-
ском языке в свете его словообразования»
(— Вопросы марийского языка, Йошкар-
Ола 1986).

Занимался 3. В. Учаев и синтаксисом
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простого предложения в марийском язы-

ке: «Безличные предложения в марий-
ckoM языке» (— Труды МарНИИ, вып.

VIII, Йошкар-Ола 1956), «О сказуемо-
CTHOM употреблении причастий будущего
времени в марийском языке» (— Труды
МарНИИ, вып. ХП, Йошкар-Ола 1958),
«Инфинитивные предложения в — марий-
ском языке» (— Труды МарНИИ, вып.

Хl, Йошкар-Ола 1960).
Много работает 3. В: Учаев в обла-

сти исследования морфологии современ-
ного марийского литературного языка.

В статье «О некоторых проблемах совре-

менного марийского языкознания» (—
200 лет марийской письменности, Йош-
кар-Ола 1977) он весьма убедительно ре-
шает вопросы о сравнительном, совмест-

HOM падежах и условно-сослагательном

наклонении. Примером — может — служить

его пособие для учителей в двух частях

«Марий — йылме» — (Йошкар-Ола — 1982,
1985).

Круг научных интересов 3. В. Учае-

Ba He ограничивается современным Ma-

рийским литературным языком. Его кан-

дидатская — диссертация — «Малмыжский
диалект марийского языка (фонетические
особенности)», которую он успешно 3a-

щитил в Тартуском государственном уни-

верситете в 1969 г., посвящена деталь-

ному изучению одного из окраинных диа-

лектов марийского языка. Опубликован-
ные работы по малмыжскому диалекту
касаются не только фонетики, но и грам-
матики и лексики: «Гласные фонемы
малмыжского диалекта марийского язы-

ка» (— Труды МарНИИ, вып. XVIII,

Йошкар-Ола 1964), «Гласные ;, 2 в киль-

мезском говоре марийского языка» (—

СФУ ПП 1966), «История согласных tho-
нем малмыжского диалекта» (— Мате-
риалы научной сессии по итогам исследо-

вательских работ института в 1967 г.,

Йошкар-Ола 1968), «Согласные 5, & и &

малмыжского диалекта марийского язы-

ка» (— СФУ УП 1971), «Грамматиче-
ские и лексические особенности малмыж-

ского диалекта марийского языка» (—
Вопросы марийского языкознания, Йош-
кар-Ола 1973).

Активное участие принимал 3. В.
Учаев в написании научной грамматики

марийского языка «Современный марий-
ский язык. Морфология» (Йошкар-Ола
1961). Его перу принадлежат разделы

«Наречия», «Союзы».

Глубиной —мысли — отличаются — его

учебные пособия для студентов Марий-
ского государственного университета [0

морфологии — современного — марийского
языка: «Кызытсе марий йылме. Ончылмут.
Мут ышталтмаш» (Горький 1976), «Онгар-
тыш мут» (Йошкар-Ола 1983).

В последние годы 3. В. Учаев много

внимания уделяет подготовке школьных

учебников и методических пособий для

учителей по родному языку.
Большой интерес проявляет 3. В.

Учаев к языку печати, сцены, радиове-

щания и телевидения, о чем говорит его

статья «Марийский язык в периодической
печати, на сцене, радио и телевидении»

(— Актуальные проблемы литературного

языка, Йошкар-Ола 1989), а также к

языку художественных произведений.
Друзья и коллеги желают юбиляру

крепкого здоровья и дальнейших TBOP-.
ческих успехов в его многогранной науч-
но-педагогической деятельности.

(Йошкар-Ола)H. C. ГАЛКИН
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